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Guess the questions  

 

Using the following text:  Kei Hea Taku Pōtae? nā Kerehi Waiariki. (1998). Ngā Kete 
Kōrero. Wellington: Huia Publishers. 
 
Words to put on the board: 
 

koroua 
kuia 
hunaonga 
mokopuna 
hī ika 
mōunu, aho, kete, māripi 
kōhanga 
pōtae 
pari, tai 
rākau 

 
The text: 
 

Kei Hea Taku Pōtae? 
 
(Ko ngā kōrero nā Kerehi Waiariki. Ko ngā pikitia nā Brian Gunson) 
 
Tērā tētahi koroua e noho ana ki te taha o te moana. E hiahia ana ia ki te haere ki te 
māngoingoi nā te mea e marino ana te moana, e whiti ana te rā, ā, he rangi tino ātaahua. 
 
Kāti, ka haere pēnei nā ana pātai ki te whānau. 
 
“E kui, kei hea taku pōtae? E haere ana ahau ki te māngoingoi.” 
 
Ka whakautu te kuia nei, “Aua. Kei raro pea i tō moenga. Rapua!” 
 
“E taku hoa wahine, kei hea taku pōtae? E haere ana ahau ki te māngoingoi.” 
 
Ka whakautu tōna hoa wahine, “Aua. Kei roto pea i te whare kaukau. Rapua!” 
 
“E taku tamāhine, kei hea taku pōtae? E haere ana ahau ki te māngoingoi.” 
 
“Aua. Kei runga pea i tō tūru. Rapua!” 
 
“E taku hunaonga, kei hea taku pōtae? E haere ana ahau ki te māngoingoi.” 
 
“Aua. Kei muri pea i te tatau. Rapua!” 
 
“E taku mokopuna, kei hea taku pōtae? E haere ana ahau ki te māngoingoi.” 
 
Otirā, ka pēnei te whakautu a tana mokopuna, “He mōunu kei a koe?” 
 



Examples of second language learning tasks | Guess the questions     2 of 2 

From: TKI | Te reo Māori in English-medium schools | Te Whakaipurangi Rauemi teacher resources collection 

http://tereomaori.tki.org.nz/Teacher-resources/Te-Whakaipurangi-Rauemi-teacher-resources-collection 
© New Zealand Ministry of Education 2010 – copying restricted to use by the New Zealand education sector  

“Āe.” 
 
“Kāti, māku e tiki ngā aho! Kei a koe ngā kete?” 
 
“Āe!” 
 
“Kāti, māku e tiki ōu kamupūtu! Kei a koe te māripi?” 
 
“Āe! Engari, kei hea taku pōtae?” Ka hōhā te koroua nei. 
 
Kātahi ka titiro whakarunga tana mokopuna, ka kī atu, “Kei runga rākau tō pōtae 
kanukanu. Nāku i uta ki reira. Mā ngā manu e whakapai hei kōhanga mō ngā pīpī.” 
 
“Waiho atu! Mauria tō pōtae hou. Kua pari te tai. Kia tere tonu tā tāua haere ki te 
māngoingoi!” 


